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A kegyelmes Isten 
és Donáth Bácsi 

A Tizparancsolat ötödik pontjának helyes szövegét 
találta meg egy pékinasból lett magyar bibliakutató 

I r t a : T A M Á S I S T V Á N 

IV30NTREÁL. — A vi lág
s a j t ó foglalkozott a h i r r e l , 
hogy a V a t i k á n b a n t i zennégy-
:agu b i z o t t s á g t a n u l m á n y o z -
'.a a l egú jabban felfedezett 
szentföldi tekercseket, ame
lyek a l ap j án majd k i j av í t j ák 
a Bibl ia szövegét . Az ó és U j 
Testamentum egyes fejeze
teiben ugyanis t éves mondato
kat tartalmaznak a ford í tá 
sok, nem egyeznek az erede
tivel . Ar ró l azonban hallgat
nak a króniku3ok, hogy a 
Bibl ia - reformáló b i z o t t s á g el
fogadta egy 74 éves magyar 
biblia k u t a t ó n a k , a budapesti 
szüle tésű D o n á t h Benjamín;-
nak b izonyí téka i t , m a g y a r á 
zatait és he lyesb í tése i t . M r . 
Doná th m é g a másod ik vi lág
háború előt t vándoro l t k i Ka-ek
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un a d á b a és jelenleg a f ia csa
lád jáva l lak ik Montrealban. 
Véle t lenül tud tam meg, i t te
n i m a g y a r o k t ó l , hogy mi lyen 
nevezetes ember D o n á t h bá 
csi. T i zenké t nyelven beszél , 1 
nétrv évt izede t a n u l m á n y o z z a | 
a Bibl iá t é s igy j ö t t r á , hogy 
hiba csúszo t t a fo rd í t á sokba . 
Eredeti arameus k é z i r a t o k a t 
t a l á l t . Ezekkel igazolta, hogy 
egyes rég i szavak téves é r te l 
mezése végzetes köve tkezmé
nyekkel j á r t . A T ízpa rancso 
lat ö tödik pon t j á t , k é t ezer év : 
ó ta ugy ismeri a v i lág , min t 
amelyben a bosszúál ló Isten 
az a t y á k vé tké t a f ia ikon to
rol ja meg. D o n á t h apó k imu
tat ta , hogy ennek éppen az el
lenkezője áll . . . 

De kezdjük a t ö r t é n e t e t az 
elején. F e h é r h a j ú , cvikkeres, 
moso lygó a rcú ö r e g ú r a v i -
lájrhir t m é l t á n é rdemlő bib-
l ia javi tó . Az i t teni könyv tá 
rak gyakran fordulnak hoz
zá t a n á c s é r t , ha ismeretlen 
országbel i könyveke t , kézi ra
tokat kapnak. D o n á t h bácsi a 
keleti nyelvek szaké r tő j e és 
vé l emény n y i l v á n í t á s a i t ho
norá l j ák . De szivszerelme és 
egyetlen szenvedé lye a teoló
gia. 

TÜZES KEMENCE 
"Az é le tem ? — kérdez te t ű 

nődve, cv ikke ré t tö rö lge tve 
f e h é r z s e b k e n d ő v e l " bizony 
elég sok mindenen mentem én 
ke resz tü l . Szegény é d e s a p á m , 
maga is keservesen küszkö
döt t , nem á ldozha to t t iskoláz
t a t á s r a . P é k i n a s n a k adtak 12 
éves koromban. É j j e l is dol
goztam a tüzes kemence mel
let t . M i g a kenyerek sü l t ek , én 
a bibl iá t olvastam, Dániel és a 
bibl ia i t üzes kemence t ö r t é n e 

t é t . . . A p é k m e s t e r szerb em
ber vol t s én hetek alatt tanul
t am meg tőle szerbül . . . Az
t á n egy va l lásos zsidó keres
kedő h á z b a n dolgoztam, min t 
k i fu tó . . . I t t viszont hébe rü l 
tanul tam meg . . . A z t mondot
t ák , r i t k a nye lvé rzékem van. : 

A ke re skedő f i a f ranc iáu l , né
me tü l tanul t és nekem mon
dotta fel a leckét . . . Hónapok 
alatt megtanultam f ranc iáu l £ 

I néme tü l . . . Ösz tönd i j a t j á r 
tak k i a s z á m o m r a é s igy foly 
ta tha t tam iskolai t a n u l m á 
nyaimat. É r e t t s é g i u t á n ver 
seket, e lbeszé léseket i r t am 
Móricz Zsigmond é s Babit< 
Mihály biztattak, hogy csal 
folytassam . . . A Pesti H í r 
lap több í r á s o m a t közöl te . . 
A Tolnai Vi lág lap ja hozta az 
elbeszéléseimet . . . De iroda
lomból nem lehetett megé ln i . 
Könyve lő let tem és amit ke
restem, azt Bibl ia k u t a t á s r a 
f o r d í t o t t a m . A v i lág minden 
nye lvé re l e fo rd í to t t B ib l i áka t 
ö s szevásá ro l t am. R i tka kéz
i ra tokat t a n u l m á n y o z t a m . I gy 
lettem Biblia k u t a t ó . . . 

Jelenleg a Holt tenger men
tén , egy barlangban felfede
zett ősi tekercsek eddig lefor
d í t o t t részei t olvassa D o n á t h 
apó. S a j á t felfedezéséről sze
r é n y e n beszél, va lóságga l ha
rapófogóval kell k ihúzni belő
le minden szót. 

— A T ízpa rancso l a t ötödik 
pontja jelenleg igy szól min
den B ib l i ában : "Mer t én , az 
Ur , a te Istened, m e g b ü n t e t e n 
az a t y á k v é t k é t a fiaikbar 
harmad és negyed Íziglen . . .' 

— Viszont — foly ta t ja csil
logó szemmel — Ezekiel pró/j 
fé ta azt mondta: "Amely lélek ek
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" Z S A ^ A I Z Î I Â G X À B N J S P S Z A ^ 

vétkezik , annak meg kell hal
n i . De a f i u ne viselje az ap
j a vé tké t , se az apa ne viselje 
a f i u vé tké t , az igazon legyen 
az ő igazsága , a gonoszon az 

\ ő gonoszsága . . . " É s Ezekiel 
meg i smét l i könyvében az U r 

! p a r a n c s á t : " A f i u k nem lakol-
I nak az a t y á k é r t , ak i miben ta
lá l t a t ik , a z é r t bűnhőd ik . " 

— Szóval Ezekiel p ró fé t a ve
zette nyomra Doná th b á c s i t ? 

— Igen, igen! — helyesel 
lelkesen. — R á j ö t t e m , hogy 
évezredek ó t a rosszul tanul
t á k a T ízpa rancso la to t Éefesz-
íenyek , zsidók, m o h a m e d á n o k 
e g y a r á n t ! E l h i t t é k a kegvel-
mpa TatPnrnl , fTnorv • l w « g i ^ l | ^ 
Egy szentföldi arameus teker
csen akadtam r á a helyes, az 

eredeti szövegre , amelyet meg 
h a m i s í t v a f o r d í t o t t a k g ö r ö g r e 
annak idején. A T ízpa rancso 
lat ö töd ik pontja eredetiben 
így szól : " É n vajryoik az U r . 

:. aki megőrz i a ke
gyelmet s tekintetbe veszik az 
apáik bűne i t f i a ik j avá ra^ . 

Ez éppen az el lenkezője 
annak, amit mi tanul tunk . . . 

— Igen ! En m é g Budapes
ten olvastam, .hogy a V a t i k á n 
ban egy bib l ia javi tó b i zo t t s ág 
működik . T izenké t oldalas la
t in levelet í r t a m é s e l ő t e r j e s z - í 
tet tem b izony í t éka ima t . N é g y ; 
h é t mú lva a V a t i k á n levélpa
p í r j án kaptam vá lasz t Gasqu-
ette bíborostól . M e g h í v t a k Ró
mába és ú t i kö l t s ége t is küld
tek 1939-ben. K é t hetet töl
t ö t t e m R ó m á b a n , a V a t i k á n 
hatalmas k ö n y v t á r á t is rendel 
kezesemre bocsa j t o t t ák . Sike
r ü l t egyeztetnem a szöveget 
m á s rég i kéz i ra tokka l és kö
zöl ték velem, hogy az uj kia
dásokba m á r az é n helyesbí 
te t t szövegem kerü l . Közben 
k i t ö r t a habom . . . É n Kana
dába k e r ü l t e m s ú j r a kezdtem 
a levelezést a V a t i k á n n a l . A l i g 
féléve, hogy é r t e s í t e t t e k , szá
mos m á s j a v í t á s s a l e g y ü t t 
n y o m t a t j á k majd k i az uj Bib
l iáka t , a T ízparancso la t vá l to 
za táva l , a m e g b o c s á t ó Isten 
igéivel . . . 
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